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nvi l t terek,  v a l a m i n t  h i rde tés i  d i jak ,  közvet len  a  ki-
adóh iva t a lhoz  kü ldendők .  Nyil t tér  s o r a  5 0  кг.  

A  k e n y é r .  
Nem  azt  a  kenyeret  értjük,  a  mit  kés-

sel  lehel  szedni,  hanem  átvitt  értelemben  a  
m e g é l h e t é s t . 

Hiszen  annyit  lehetne  beszélni  arról  a  
kenyérről  is,  a  mit  a  tar isznyába  szoktak  
tenni,  a  mit  a  szegény  ember  első  helyre  
helyez,  a  mit  a  duskálkodó  gazdag  litymálva  
félre  lök  asztalán.  

Minél  kevesebb  kenyeret  enni  .  .  .  Ez  
az  uras .  

Л  kire  az  édes  apja,  vagy  nagynén je  
vagyont  nem  hagyott,  —-  a  kinek  a  vélet-
len  megengedhető  vagy  meg  nem  enged-
hető  utón  módon  olyan  jövedelmet  nem  jut-
tatott.  a  miből  gondtalanul  élhet,  annak  a  
megélhetésért ,  a  kenyérért  küzdeni ,  dol-
gozni  kell.  

Igen  küzdeni,  dolgozni  ;  mert  a  ke-
nyérkereső  dolog  nemcsak  fáradsággal,  ha-
nem  küzdéssel  is  jár .  Mindég  ott  leselkedik  
az  irigység  mellettünk,  hogy  a  kenyérkereső  
dolog  nyelét  kicsavarja  kezünkből ;  ezzel  a  
fekete  lelki:  irigységgel  tehát  folyton  hadi  
lábon  állunk.  

Innen  lehet  kimagyarázni  az  okát  a  

TÁRCZA. 

S и г. 
I r t a :  N.  V.  

["raiin,  hölgyeim,  ki  szeret i  a  s a r a t ?  Ugyan  
a k a d n a - e  egy  is  önök  közül,  ki  igennel  felelne,  
kis  városi  l akúk ;  há l  önök  köziil  nagyváros i  del-
nők,  kik  k ü l ö n b e n  sz ívesen  mu toga t j ák  felfogott  
ruháik  köziil  ka ivsn  bokájukat"?  Senki .  „ ITu j !  nines  
valami  r e t t e n e t e s e b b  dolog,  mint  s á r b a n  j á rn i "  
bal lom  feleletül  innen  is,  o n n a n  is.  T e l j e s e n  iga-
zait  adok  ö n ö k n e k ,  |>edig  én  még i s  s z e r e t e m  a  sa-
rat .  Xe  lessék  kinevetni ,  még  egyszer  m o n d o m :  
s ze r e t em  a  s a r a t ,  b o l o n d n a k  gondolnak"?  N e m  va-
gyuk  é n !  csak  ig»ai  bá lás  a  sá r  iránt,  mely  e n g e m  
e l ju t t a to t t  a  bubi  /gsághoz,  miután  anny ian  sza lad-
nak,  keresik  é g b e n ,  fö ldön,  kunyhóban ,  p a l o t á b a n ,  
én  m a g t a l á l t a m  a  s á r b a n .  E lmondom  tö r t éne té t .  

Л  f ő v á r o s b a n  s z ü l e t t e m ,  neveked tem  fel,  igy  
kevés  r é s z e m  volt  á ldot t  j ó  a l fö ldünk  ba rá t s ágos  
s a r á b a n .  Л  s á r n a k  m é g  a  hírétől  is  i szonyodtam.  
Va l ahányszo r  ese t t  az  eső,  mind ig  h a r a g u d t a m  
a z o k r a  a  lágy  szivii  a n g y a l o k r a ,  kik  s i ra t ják  ezt  a  
vén  b ű n ö s  fö ldet ,  m i n t h a  a  b á n a t o s  angyal  köny-
nyekbö!  lenne,  egvébb ,  mini  fekete  sár .  

Mint  adóh iva t a lunku l ,  á the lyez lek  egy  alföldi  
n a g y o b b  v á r o s b a .  Atbe lyez te lésemet  n e m  valami  
nagy  ö r ö m m e l  v e t t e m ,  s a j n á l t a m  elhagyni  a  fővá-
ros t ,  melynek  ö rökös  z a j á t  ngy  megszokta  a  Iii-

számtalan  súr lódásnak,  mely  a  társas  együtt-
élésben  lép ten-nyomon  észlelhető.  Ezért  nem  
lehet  teljes  békesség  az  emberek  között.  

A  kenyér . . .  a  megélhetés . . .  ez  az  
i ránytűje  minden  utainknak.  

Sokat  irtak  m á r  a  kenyérről,  a  megél-
hetés  mikéntjéről,  —  sokat  irtak  m á r  a  
munkás  ember  keresetéről,  küzdelméről,  a  
szegények  kétségbe  esett  helyzetéről.  Úgy-
annyira,  hogy  alig  birunk  képzelni  magunk-
nak  olyan  j ózan  gondolkozású  embert ,  aki  
meg  ne  volna  győződve  arról,  hogy  itt  
ezen  a  földön  m  i  n  d  e  n  к  i n  e  к  m  e  g  
k e l l  é l  n  i.  

Hát  ha  meg  vagytok  erről  győződve,  
akkor  miért  ácsánkodtok  egymás  ellen,  —•  
ha  tudjá tok,  hogy  annak  a  másiknak  itt  
megélni  joga  van,  akkor  mért  igyekeztek  
öt  kenyérkeresetében  akadályozni,  —  ha  
ez  a  jog  egyenlő  mindnyájunkkal ,  miért  
akar já tok  a  másik  kezéből  kicsikarni  a  ke-
nyeret,  csak  hogy  nektek  több  legyen  ?  

A  rossz  lélek  sugalata  ösztönöz  benne-
teket  erre  .  .  .  

Egy  kis  emberszeretettel ,  egy  kis  j ózan  
itélö  kepességgel  mindenki  leküzdheti  ma-
gában  a  kenyéririgységet,  —  és  ez  nem  is  

lem,  a  jó  cz imborákn l ,  kávéházaka t ,  egyszóval  n e m  
szívesen  men te in .  IIa  az  e m b e r  huszonö t  éves ,  
tele  óivvágygyal,  nem  ö r ö m e s t  t emetkez ik  el  a  vi-
lág  elöl  egy  u n a l m a s  kis  fészekbe ,  melynek  m é g  
az  a  s z e r e t e t r e m é l t ó  szokása  is  m e g  van ,  hogy  
u lezá in  ö rökösen  térdig  érő  sá r  van .  Mit  volt  t en-
nem,  fel  kellett  v e n n e m  a  te rhe t ,  moly  r á m  n é z v e  

persze  az  örege im  szer int  „végte lenül  e lőnyös ."  
N e m  t u d n á m  m i é r t :  gondo l tam,  de  tud ta  á m  a p á m !  
Ö  t.  i.  megelége l te  l umpo lá soma t ,  mer t  n a g y b a n  
űz tem  a  köl tést  (értem  a la t ta  n e m  a  vers  fa ragás t .  
U r a m  bocsa '  nem),  búcsúzás  k é p e n  a z t á n  az  öre-
gem  egy  hosszú  pred ikáez ióban  t u d t o m r a  a d t a ,  
liogv  itt  az  ideje,  hogy  m e g j ö j j ö n  az  e szem,  ve-
gyem  komoly  oldaláról  az  é le te t ,  t e l eped jem  le  
P  .  .  .  .  ben,  keressek  m a g a m n a k  valami  j ó r ava ló  
leányt  feleségül .  No  még  csak  az  kel lene,  egy  fa-
lusi  lány  melle  lánczolva  lenni  egész  é le t re !  Isten  
m e n t s e n !  Megfogadtam,  hogy  n e m  nősülök  meg.  

Ilyen  hangu la tban  indultain  k ínszenvedésem  
he lyé re ,  s  mikor  a  kis  á l l omás  h a r a n g j a  je lez te  a  
vonat  megé rkezésé t  (még  akkor  esenget tek) ,  azt  
h i t tem,  hogy  m á r  az  iát  j ó  k e d v e m n e k  húzzák  a  
l é lekharangot .  A  legelső  lépése in  is  egy  pocsolya  
kellő  közepébe  eset t .  D ü h ö m e t  leírni  lehe te t len .  
Azt  az  é rzés t  s o h a s e m  f e l edem  el.  mit  akkor  é rez-
tem.  mikor  linóm  sárga  ez ipőm  a  l a tyakban  e lme-
rült.  E lker i te t tem  egy  pá r  m i n d e n s z e n t e k  l i tán iá já t ,  
mig  nagy  iigygyel-lmjjal  kijelelt  l a k á s o m r a  é r t e m .  
Másnap  h iva ta lomat  kel le t t  á t v e n n e m .  S z a k a d t  az  
eső  egész  nap .  Az  u t czá r a  kiérve  e lkese rede t t en  

valami  nagy  lelki  megerőltetéssel  j á r  .  .  .  
c supán  egy  kis  jó  akarat  kell  hozzá,  —  az  
pedig  de  sokszor  bekopogtat  lelkünk  világá-
nak  a j ta ján ,  csakhogy  n e m  szivesen  látott  
vendég  az  ná lunk,  mert  áldozatot  követel  
tőlünk  . . .  a  lemondást .  Lemondan i  a  
kedvező  anyagi  helyzetről,  l emondani  a  
kínálkozó  alkalmak  felhasználásáról .  

„Lemondani ,  l emondani ,  —  
Könnyű  azt  ugy  k imondan i . "  
De  hát  a  j ó  a k a r a t  nem  is  kívánja  

azt,  hogy  egészen  l e m o n d j u n k  minden  jö-
vedelmünkről ,  csak  azt  susogja  —  hallgas-
sátok  csak  meg  —  hogy  :  

„ É l n i  —  é s  é l n i  h a g y n i . "  

Biztosítsunk ! 
(V.)  Alig  van  anná l  s zomorúbb  látvány,  

mint  midőn  a  gazda  sok  költsége  és  fára-
dozása  gyümölcsét  tönkre  téve  látja  akkor,  
a  midőn  m á r  csak  n é h á n y  n a p  va lasz t ja  el  
öt  annak  tu la jdonba  vételétől.  

A  mult  hó  utolsó  nap ja i  az  ország  
igen  sok  vidékén  okoztak  ily  szomorú  lát-
ványt .  A  jég  és v ihar  az  ország  több  helyén  
oly  erővel  tört  ki,  hogy  a  termést  teljesen  
tönkre  verte,  erős  fákat  tövestől  kicsavart  
és  messze  eldobott,  az  épületekről  lesodorta  

lá t tá in ,  hogy  itt  jó  rész t  deszka  pal ló  a  köveze t .  
E lődöm  pé ldás  r e n d b e n  veze t te  h ivata lá t .  

N e m  csoda ,  h i szen  ha  az  e m b e r  folyvást  n e m  aka r  
a ludni ,  dolgoznia  kell,  hogy  m e g  n e  ö l je  az  una -
lom,  mer t  itt  s zó rakozás ró l  szó  s e m  lehet .  

Másnap ,  h a r m a d n a p  folyton  ese t t  az  eső.  Az  
u t czákon  n é h á n y  bevásá r ló  a s s z o n y o n  s  néhány-
dolga  u t án  látó  h iva ta lnokon  kiviil  senki t  s e m  
látni . 

Ötödik  n a p  m e g u n t á k  a  fe lhők  a  dolgot ,  az.  
ég  más ik  s a r k á b a  vonul tak ,  a  n a p  ped ig  szánnko  
zólag  mosolygot t  le  a  fenékig  á tázo t t  fö ldre .  

E s e r n y ő m e t  sé t apá lczáva l  c s e r é l t em  fel  s  el-
indu l tam  szé tnézn i ,  s  mig  l á b a i m a t  nagy  fá radt -
sággal  h ú z g á l t a m  a  r a g a d ó s  pépbő l ,  mely  alól  csak  
itt-ott  kandikál t  ki  egy  d a r a b  de szka ,  e lgondolkoz-
tam  a  régi  j ó  időkről,  m iko r  az  e m b e r e k  m é g  ilyen  
j á r d á n  is  tud tak  j á rn i ,  p a r d o n !  n e m  csak  tudlak ,  
de  e  városka  j á m b o r  lakói  m é g  m a  is  tudnak ,  líá-
m u l t a m  is,  s a j n á l t a m  is  őket .  

Alig  v e t e m  fel  a  s z e m e i m e t ,  hogy  a lka lma-
egyén t  ke res sek ,  kire  s z á n a k o z ó  é r zé seme t  kive-
t í t sem,  egy  e l e g á n s a n  öl tözöt t  hölgyet  pil lantot-
t am  meg .  

Ali!  há t  itt.  m é g  szép  hölgyek  is  v a n n a k !  
Idegesen  k a p t a m  monok l im  u t án .  s z e m e m r e  

v á g t a m  s  mí ié r lö  s z e m m e l  m u s t r á l t a m  a  hajlékony  
de reka t ,  keskeny  l ábacskáka t ,  gyönyörű  szürke  
s z e m e k e t ,  (bo londu l t am  a  s zü rke  szemekér t ) .  Л  
hölgy  I1  közben  egészen  k ö z e l e m b e  ér t ,  ü  is  ve-
tett  r á m  egy  fu tó  p i l lan tás t ,  s zeme ink  találkoztak  



a  födélzetet.  Családapák,  kiknek  egy  évi  
feotartásukat  képezte  volna  a  leara tandó  
termés,  kétségbeesve  látták  az  elemek  e  
kegyetlen  m u n k á j á t ,  mely  őket  Ínségre,  ta-
lán  koldusbotra  is  jut tat ta .  Az  újságok  sze-
rint  :m  millió  írt  körül  jelentettek  be  káro-
kat  a  biztosító  intézeteknél .  

I lyenkor  tűnik  ki  aztán  a  biztosítás  ál-
dásos  volta,  mert  igaz  ugyan,  hogy  a  kü-
lönféle  biztosító  intézetek  nem  egyedül  
h u m á n u s  szempontok  által  vezéreltetnek,  
ellenkezőleg  a  nye reményre  való  kilátás  az,  
mi  a  részvényeseket  társulat tá  csoportosít ja ,  
mindazonál tal  a  biztosítás  igénybe  vétele  
nagyon  a j án lha tó  s  a  biztositó  intézetek,  
föltéve,  hogy  mél tányos  és  a rányos  nyere-
séggel  megelégednek  tőkéjük  befektetése  és  
koczkázata  után.  úgy  tekinthetők,  mint  a  
gondviselés  eszközei,  melyek  épen  a  legsze-
gényebb  birtokosok  ol ta lmára  vannak  hi-
vatva. 

A  magyar  ember  marad i  természeténél  
fogva  idegenkedik  az  ú j  dolgoktól :  azt  nézi.  
hogy  apja .  nagyap ja  mit  s  hogyan  csinált  s  
a  szerint  intézi  ö  is  dolgait.  Mert  ősei  nem  
biztositoltak  s  mégis  megéltek  valahogy,  
ebből  azt  a  tanulságot  vonja  le  magának ,  
hogy  ö  sem  biztosit,  m a j d  csak  megél  ö  is  
a  nélkül.  

Pedig  amint  már  emiitettem,  épen  a  
legszegényebb  birtokos  osztály-,  a  kisgazdák-
nak  van  legnagyobb  szüksége  arra.  hogy  az  
a  kevés  jövedelem  legalább,  mely  keserves  
m u n k á j a  u tán  úgy  is csak  alig  bir ja  a sok  adó  
mellett  csa lád joknak  az  életfentartást  bizto-
sitani.  ne  legyen  kitéve  a  megsemmisü lé s  
rizikójának,  a  melyet  az  idő  szeszélye  elő-
idézhet.  Igaz,  hogy  a  biztosítási  dij  u j a b b  
teher,  egy  n e m e  a  földbir tokra  a m ú g y  is  
már  nagyon  fölszaporodot t  adóknak ,  m i n d -
azonáltal  már  magában  véve  az  a  nyuga lom  
sokat  ér,  melyet  az  évi  életföltétel  b iz ton-
sága  nyúj t  s  midőn  aztán  csakugyan  eljö  a  
csapás,  megtör ténik  a  kár,  mily  jól  esik  
annak  értéki  k ipót lás!  

Midőn  itt  á l t a lában  biztosításról  beszé-

s  ebben  и  pi l lanatban  a  hölgy  egy  alapjaiul  elvált  
deszkára  lép,  az  inog  ala t ta ,  egyszerre  csak  azon  
veszem  magam  észre ,  hogy  a  kar ja im  közé  esik.  

Füle  hegyéig  elpirult  szegényke,  gyorsan  ki-
egyenesedett  s  anélkül ,  hogy  csak  rám  tekintett  
volna,  tovább  lebegett ,  én  pedig  állva  m a r a d t a m  
s  bámul tam  a  szép  alak  u tán .  

Egész  éjjel  nem  bi r tam  aludni,  folyton  a  szép  
lány  volt  szemeim  előtt,  m á s n a p  a  hivatalos  köny-
vek  betűi  között  is  azt  a  két  csillogó  szeme t  lát-
tam.  Meg  voltam  igézve  egészen.  Egy  falusi  lány  
bűvölt  meg!  Bosszankodtam  m a g a m r a ;  mégis  alig-
hogy  a  hivatalból  k iszabadul tam  utozán  le.  u tezán  
fel  szaladgál tam,  nein  tudtam  a  nyomára  akadni .  
Mintha  kicseréltek  volna,  fu to t tam  egy  á lomkép  
után.  Azt  sem  tud tam  lánv-e  vagy  asszony.  Arra  
a  gondolatra,  hogy  talán  m á r  asszony  is,  felforrt  
bennem  a  fél tékenység.  Ne  tessék  kinevetni ,  ké-
rem,  féltékeny  voltam,  nem  tud tam  kire.  

Két  hétig  hasz ta lanul  ha j szo l t am,  végre  le-
mondtam  a  reményről ,  hogy  va l aha  fe l ta lá l jam,  
mikor  egy  reggel  h iva ta lba  menvén ,  a  szomszéd-
ház  nyitott  ablakán  ke l lemes  női  hang  hallatszott  
ki.  Megáll tam;  a  szétválasztot t  függönyök  egy  szép  
fehér  kezet  s  egy  por tö r lő - ruhá t  engedtek  látni.  
Háttal  fordulva  egy  nő  törülgete t t  és  dúdolt ,  végre  
megfordul t  s  én  m e g l e p e t é s e m b e n  m a j d  hová  nem  
let tem,  mikor  az  én  régen  kerese t t  t ü n d é r e m e t  
i smer tem  fel  benne ,  ö  is  megismer t ,  elpirult,  elpi-
rul  most  is  mikor  e lbeszélem  neki  szerelmünk  első  
fe lvonásá t ,  h á r o m  évi  boldog  házasság  u tán .  

U r a k !  hölgyek  !  ne  átkozzák  a  sura l l  

lünk,  ért jük  alat ta  kü lönösen  a  m e z ő g a z d a -
sági  biztosítást,  me lynek  két  n e m é t  kell  meg-
kü lönböz te tnünk ,  neveze tesen  az  úgyneveze t t  
sza lmás  gabona -  és  takarmány-b iz tos í tás t  és  
az  áfalány-biztosi tást .  Az  utóbbi  ki ter jed  az  
összes  gazdasági  felszerelésre,  élő  és  holt  
leltárra,  továbbá  az  évi  t e rmésre .  Az  áta-
lány-biztositásnál  a  gazdasági  felszerelés?  és  
te rmény  egész  mennyiségé t  és  é rdekét  kell  
biztosítani  s  igy  némi leg  el lentéte  az  úgy-
nevezett  első  hoczkáza t i  biztosítás,  mely-
nél  határozot t  érték  biztosíttatik,  a  me lynek  
összege  erejéig  a  biztosí tó  m i n d e n  a  gaz-
daságban  a  biztosítási  év  alatt  e lőforduló  
kárt  megtérí teni  tar tozik.  

Némely  o r s zágokban  a n n y i r a  belát ták  
a  biztosítás  fon tosságá t ,  r o p p a n t  gazdasági  
előnyét,  hogy  behoz ták  a  kényszerbiz tos i tás t ,  
vagy  maga  az  ál lam  vévén  kezébe  a  bizto-
sítás  ügyének  vezetését  vagy  ál lamilag  meg-
bízott  és  az  á l lam  felügyelete  alatt  m ű k ö d ő  
társulatok  u t j án  eszközölve  azt .  

A  biz tos i tásnak  a  m e z ő g a z d a s á g i n  kivül  
egyéb  nemei  is  v a n n a k ,  melyek  igen  czél-
szerüek,  mint  pé ldául  a  t űzká r  és  balese t  
elleni  biztosi tások,  élet-  állat-  szá l l í tmány-
biztosítások  stb.  Ezek  közül  k ü l ö n ö s e n  még  
a  baleset  elleni  biztosí tást  eml í t jük  meg  tü-
ze tesebben .  mint  a  biztosí tás  egyik  igen  gya-
korlati  nemé t ,  mely  a  szegény  munkás -osz -
tály  védelmét  czé lozza .  A  balesetbiz tos í tás  
két  ágra,  úgymin t  az  egyéni  és  együt tes  
biztosítási  ágra  szakad .  Az  egyéni  biztosítási  
ágat  k ü l ö n b e n  m é g  ott  is.  hol  a  m u n k á -
soknak  k é n y s z e r  baleset  b iz tos í tása  áll  fen,  
m a g á n  vállalatok  gyakoro l ják .  Az  egyéni  
biztosítás  az  együt tes  biztosítástól  a b b a n  kii-
lünbözik ,  hogy  az  előbbivel  a  nóvszer in t  
megneveze t t  egyén  m i n d e n  öt  bá rho l  é rhe tő  
baleset  ellea,  az  u tóbbival  a  m e g  n e m  neve-
zett  egyének  az  őket  h iva tássze rű  foglalko-
zásuk  közben  é rhe tő  balese t  ellen  biztosit-
ta tnak .  Az  egyéni  b iz tos í tásra  nézve  bizto-
sított  baleset  alatt  értik  a  külső  fizikai,  
illetőleg u j a b b a n  mechan ika i  e rő  által  okozot t  
testi  sé rü léseke t .  Biztosí tani  lehet  tökét  ha-
lálesetre,  úgyszintén  á l l andó  m u n k a k é p t e -
lanség  esetére.  Az  á l l andó  m u n k a k é p t e l e n -
ségnél  két  fokozato t  kü lönböz te tnek  meg,  
u.  m.  teljes  és  részleges  m u n k a k é p t e l e n s é -
get.  Az  előbbinél  az  egész  biztosított  töke  
összeg,  az  u tóbbiná l  a z o n b a n  a  biztosított  
összegnek  csak  részösszege  fizettetik  meg.  

Há t ra  vo lna  m é g  azon  k é r d é s :  mely  
intézetnél  b i z t o s í t s u n k ?  A  biztositó  intézet  
rea l i tásának  megí té lésében  i r ányadó  a  biz-
tositó  a lap  nagysága ,  a  melyre  az  t ámasz-
kodik,  továbbá  azon  egyének  erkölcsi  ér téke,  
akiknek  kezébe  az  intézet  vezetése  letétetett .  
E  tek in te tben  tehát  senki t  befolyásolni  nem  
áll  s z á n d é k u n k b a n  s  az  egyéni  mérlegelés-
nek  meghagy juk  az  e lha t á rozás  szabadságá t .  
Föczé lunk  ez ikkünkkel  csak  az  volt,  hogy  
a  biztosí tás  ügyének  fon tosságá t  gazdaközön-
ségünk  figyelmébe  melegen  a j án l juk ,  min t  
a  közjó  egyik  emel tyű jé t .  

A  k ö z ö n s é g -  k ö r é b ő l . * )  

Tekin te tes  Sze rkesz tő  U r !  

Bár  biz tosan  nem  tudom,  de  azt  h i szem,  
hogy  Abonyban  több  8 0 0  holdnál  szőllővel  van  
kul túra  alat t .  

Ha  annyi  van,  akkor  kell,  hogy  csak  a  szőlő-
tu la jdonosok  circa  10000  hektol i ter  t a r t a lmú  hor-
dókkal  b í r j anak .  Én  azt  h iszem,  hogy  ez  egy  
maga  m á r  megérdemlem'"  azt ,  hogy  v á r o s u n k b a n  
egy  hitelesítő  hivatal  fe lá l l i t tassék,  a m e n n y i b e n  a  
mos tan i  körü lmények  közöt t  a  ho rdó- tu l a jdonos  

*)  К  helyen  közérdekű  felszólalásoknak  szívesen  ad  
helyet  a  Szerk.  
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kényte len  vagy  Czeg lédre  vi tetni  a  hordó t ,  a  mi  
köl tséges,  vagy  azt  az  időt  bevá rn i ,  a m i k o r  a  hi-
telesítő  ide  jön,  ami  megin t  ke l lemet len ,  mer t  
épen  akkor  h a s z n á l a t b a n  lehet  a  bordó .  

Ha  a  tekintetes  sze rkesz tő  ur  gondol ja ,  
hogy  ez  keresztül  vihető,  akkor  ké rem  sora imnak  
I).  l a p j á b a n  való  közlésére .  

Vagyok  kiváló  t isztelet tel  :  

Az  „Abony"  l l - i k  s z á m á b a n  ez  a  rejtvény  
a d a t o l t  fel  :  Mi  az  oka  a n n a k ,  bogv  községünkben  
12  e z e r  lakó  közül  mull  h ó n a p b a n  összesen  ül  
ba l t  meg,  u g y a n e z e n  időben  S a s h a l m o n  9  tót  
gye rmek  ?  

A  felelet  könnyű  és  csak  a r r a  vagyunk  kí-
váncs iak ,  hogy  nagy  fő fá j á s t  l'og-e  okozni  azok-
nak,  akik  hivatva  v a n n a k  az  ily  re j tvények  meg-
o l d á s á r a V 

Engem  a z o n b a n  m é g  egy  re j tvény  foglal-
koztat . 

Ha  a  vasút i  tö l tésen  á t l épünk ,  n e m  látni  az  
utaké  i  s em  m a r h á t  sem  libát  legelni,  mer t  a  
meze i  örök,  ugy  látszik,  egész  komolyan  fogják  
fel  szolgálat i  köte lességeiket .  Bent  a z o n b a n  a  va-
rosban  m é g  a  főu takon  is  alig  látni  más t .  mini  
kis  pász to rok  ör ize te  alatt  legelő  l iba-fa lkákal .  

Mi  lehet  az  oka  e  f u r c s a  k o n t r a s z t n a k V 
E g y  helybeli.  

A  szikviz-gyártást  t ud tunkka l  szigorú  ellen-
őrzés  a lá  rendel i  a  törvény,  ami  l ega lább  is  an-
nak  egészségi  o ldalá t  illeti.  Hogy  a z o n b a n  az  
üvegek  h a s z n á l h a t ó s á g a  -  és  a  gyá r t á s  kielégitó  
m e n n y i s é g é r e  nézve  van -e  valami  beava tkozás i  
j o g a  a  ha tó ságnak ,  nem  tud juk .  Mindenese t re  
a z o n b a n  f igyelmükbe  a j á n l o m  a  szikviz  helybeli  
gyár tó inak ,  hogy  a  közönség  i rán t  n a g y o b b  figye-
l emmel  t a r toznak ,  ha  azt  n e m  a k a r j á k ,  hogy  a  
gyá r t á s  jogot  egy  h a r m a d i k  czeg  sze rezze  meg  
m a g á n a k  és t iszles  e o n e u r r e n t i á v a l  kénysze r í t se  őket  
a r r a ,  hogy  eléggé  fizetet t  p é n z e é r t  a  közönség  
te l jesen  kiszivathutó  sze rkeze tű  és  ne  d a r a b b a n  
levő  szódav izeke t  hozzanak  f o r g a l o m b a .  

Azt  hisszük,  hogy  e  sokak  nevében  tö r ténő  
fe lszóla lásunk  te l jesen  jogosul t .  

E g y  társaság.  

SZÍNHÁZ. 
Mult heti műsor. 

V a s á r n a p  :  „Országgyűlési  szá l lás"  vígjáték,  
i r t a :  Valiét  Imre .  Újházi  Ede  második  fel lépte.  

H é t f ő n :  Újházi  Ede  búcsúfe l lép léve l  az  „Ott-
h o n "  sz inmü.  i r t a :  S u d e r m a n n .  

K e d d e n :  nem  volt  e lőadás .  
S z e r d á n  :  „Kukta  k i sasszony"  é n e k e s  bohóza t ,  

irta  :  Márkus  József .  
Csü tör tökön  :  búcsú  e lőadásul  az  Abonyi  

La jos  szobor  a l ap ja  j a v a r a :  „A  be tyá r  k e n d ő j e "  
népsz ínmű,  irta  :  Abonyi  La jos .  

Újházi  Ede  vendégsze rep lé se  s em  volt  képes  
telt  háza t  csinálni ,  pedig  azok,  kik  nem  lát ták  a  
mes te r  j á téká t ,  s a j n á l h a t j á k ,  hogy  e lmulasz to t ták  
megnézn i ,  mer t  va lóban  é lveze tes  es ték  voltak  
azok. 

I lé t fön  az  „ O t t h o n " - b a n  Berzsenyi  Margitnak  
(Magda)  ti  j á t éka  m e g k é t s z e r e z t e  ti  ha tás t  s  való-
ban  a  közönség  c supán  ti  vendég  iránti  udvar ias -
ságból  hívta  ki  folyton  Újházi t ,  kü lönben  Berzsenyi  
Margit  eléggé  kárpótolva  volt  a  nyílt  szilien  kapott  
tapsokkal . 

Most  pedig  mintegy  v issza tek in tés  képen  em-
lékezzünk  meg  az  egyes  k ivá lóbb  egyénekrő l .  

Első  helyen  min t  mindig,  úgy  most  is  Ber-
zsenyi  Margitot  emel jük  ki.  Berzsenyi  az  első  fel-
léptével  meghód í to t t a  a  sziliházi  közönséget  s  a  kö-
zönség  szere te té t  mind  végig  meg  is  t a r to t t a  s  
mé l t án  m o n d h a t j u k ,  hogy  lia  nem  örökre  is.  de  
soká ,  nagyon  soká.  a  medd ig  egy  művésznek  
az  emléke  fenn  m a r a d h a t  az  ö  emléke  is  élni  
fog  sz ivünkben.  

Néiuethy  Gizella,  a  kedves  és  á l t a l ános  sze-
r e t e tben  és  t iszteletben  álló  m ű v é s z n ő  s a j n o s  na-
gyon  mellőzve  volt  az  u tóbbi  időben,  úgy  annyi ra ,  
liogv  10  napi  szüne te lése  u t án  a  két  utolsó  es tén  
játszot t  csak.  A  közönség  „Л  kukta  k i sa s szonyban"  
való  fe l leplekor  e l jenzésse l  fogad ta  és  sok  szép  
csokorra l  tünte t te  ki.  

Abonyi  Teréz t  az  u to lsó  b e t e k b e n  min tha  
csak  kicserél ték  volna .  S z é p e n  énekel t  s  m á r  nem  

I.  évfolyam.  А  В  О  N  V.  
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loll  ii  közönségtől ,  mint  az  első  n a p o k b a n .  Egyes  
sze repekben  oly  szépen,  ügyesen  és  kedvesen  já t -
szolt ,  hogy  ezekből  ilélvp  szép  jövőnek  néz  elébe,  
mer t  bá r  még  kezdő  a  sz ínpadon ,  mégis  m á r  kész  
művésznő.  Tiszta  szivünkből  sok  sze rencsé t  kivá-
lniuk  neki  szép  pá lyá ján .  

Ilalinay  Kornél ia  jó izü  h u m o r o s  já tékával  
ara tot t  számos  d i a d a l t ;  Uj j  F e r e n e z n ó  nem  kü-
lönben. 

Л  segéd  színésznők  közül  igen  ügyesnek  és  
tehetségesnek  bizonyul t  Tnjt l iy  Etel,'  Pa l akv  Anna  
és  Pa laky  Vilma.  

Krasznay  Andor t  illeti  az  elsőség  a  férfiak  
közölt .  T e m p e r a m e n t u m o s  bonvivant  színész,  ki  
a  vidéken  már  szép  hí rnevet  szerzet t  magának ,  
s  ki  méltó  tagja  lenne  a  főváros  bármelyik  szín-
h á z á n a k  is.  

Szilágyi  Aladár ,  Rá tkay  Sándo r  á l landóan  a  
közönség  kedvelt jei  voltak.  S  hisszük,  ha  mi  sok-
szor  megfogunk  róluk  emlékezni  és  örömmel  gon-
dolunk  az  ö  j á t ékukra ,  ők  sem  feledkeznek  meg  
az  a  b  о  n  y  i  közönségről ,  mely  mindig  kitün-
tet te  őket.  

N e m e s  Sándor  szép  bari ton  hangjával  za jos  
s ikerekel  ara tot t .  Húr  ö  is  még  kezdő,  de  m á r  is  
túl  tett  a  többi  és  r égebben  kezdő  sz ínészeken.  
Csuk  azt  kívánjuk,  hogy  m a j d  akkor  is,  mikor  
m á r  igazán  nagy  művész  lesz,  akkor  is  gondol jon  
n é h a  az  abonyi  közönségre ,  mely  sz in tén  egy  
babérlevéllel  j á ru l t  koszo rú j ához .  

Vágó  István  igen  ügyes  j e l l emsz inésznek  bi-
zonyult . 

Krdössy  Károlynak  szép  tiszta  o r g a m u n a  
van  és  szépen  já tszik.  

A  közönség  meggyőződöt t  arról ,  hogy  K i s s  
Pál  sz ín igazgatónak  a  t á r su la t a  oly  remekül  van  
szervezve,  bogy  mindig  örülni  fogunk  annak ,  mi  
a hőnyink,  ha  tá rsula tával  felkeresi  Abonyl.  

Végül  megeml í t jük ,  hogy  az  Abonyi  La jos  
szobor  a lap  j a v á r a  tar tol t  jó tékonyczé lu  e lőadás  
tiszta  jövede lme  I  frt  0 5  kr.  volt,  a z o n b a n  a  szo-
bor  bizot tság  ezt  nem  fogad ta  el.  

— é  — ö .  

M I  Ú J S Á G ?  
H í m e n .  F ö r  d ö s  К á  г о 1  у  tanító  és  

M о  I n  á  r  M a  r  i s  к  a  e sküvő je  mához  egy  hé t re  
dé lu t án  5  órakor  lesz.  

Ujj  czegBédi  p l é b á n o s .  Habár  a  
kinevezés  tényleg  m é g  nem  tör tént  meg,  azon  
helyzetben  vagyunk,  miszer int  illetékes  for rásból  
é r tes í the t jük  lapunk  t.  olvajsóit.  miszer int  a  néha i  
Makárv  István  apá t -p lebá ims  halálával  megürült ,  
s  a  vallás-alap  p a t r o n á l u s a  a lá  ta r tozó  czeglédi  
plébánia  legközelebb  H o r v á t h  J ó z s e f  hévizi  
esperes -p lobános  személyével  lesz  betöltve.  -  Az  
п.j  p lébános  életrajzi  ada ta i  röviden  a  következők  :  
Horváth  József ,  sziil.  1S44.  nov.  29.  Fé legyházán .  
Pappá  szenteltete.lt  1808.  aug.  24-én.  Nyolcz  évi  
s.  le lkészség  u tán  1876-bau  hévizi  p l ébános  lett,  
1897-ben  a  gödöllői  kerület  csperességével  bíza-
tott  meg.  Kívánjuk,  hogy  a  közel  jövőben  
m e g t ö r t é n e n d ő  e  k inevezés  ugy  az  új  lelkipásztor-
nak.  mint  leendő  híveinek  ö r ö m é r e  szolgál jon  s  
a  hi télet  fe lvi rágzására  !  

• • 
ü n n e p l é s  k ö z b e n .  Az  A h о n y i 

Lajos-szobor  a lap  j a v á r a  r endeze t t  ünnepé lyes  
-ziui  e lőadás  a lkalmával  részvét tel  ér tesül tünk,  
hogy  boldogult  koszorús  költőnk  kedves  ne je  —  
akire  az  egész  város  oly  szere te t te l  gondol  ez  
idő  szerint  gyöngélkedik.  Szivünkből  kívánunk  
neki  minél  előbb  friss  j ó  egészségei .  

N a g y o n  s z e r e t n é n k  megörökíteni  
azoknak  a  neveit,  akik  csütör tök  este  a  „Betyár  
kendő j e "  e lőadásán  a  sz ínházban  voltak.  Abonyi  
La jos  koszorús  költőnk  da rab já t  • boldogult  szerző  
eu i lékszobrának  a l ap j á r a  adta  elő  Kiss  1'ál  szín-
tá rsu la ta .  A  lelkes  közönség  rokonszenvesen  fo-
gadta  a  darabot ,  melynek  e lőadása  némi  kívánni  
valót  hagyott  ugyan  (önt.  azt  azonban  a  megje-
lentek  figyelmen  kivid  hagyták,  mert  egvrészt  
Berzsenyi  és  Némethy  já téka i  bőven  pótoltak'  ben-
nünket  a  többi  fogyatkozásokér t ,  másrész t  mind-
anuyionkat  á thatol t  ama  a lka lomszerűség .  -  hogy 
városunk  nem  rég  letűnt  nagyságának  emlékezetét  
legelőször  ünnepelhe t tük .  Epen  ezért  volt  rosz  
ha tássa l  ránk  az  az  iudolenezia ,  ami t  a  páholyok  
é's  e lsőrendű  helyek  üressége  árult  el.  Akik  nem  
voltak  ott.  hazaf ias  köte lességet  mulasz to t tak ,  
amit  más  a lka lommal  pótolni  reményiünk .  

K á p o l n a - s z e n t e l é s .  Amint  már  a  
mull  a lka lommal  je leztük,  ma  délután  Я  ó rakor  
lesz  a  templomból  körmene l i l eg  kivonulás  a  

Csicsmán-féle  kápo lnának ,  mely  családi  sírbolt  
fölé  állít tatott  és  a  mellé  helyezett  há rom  kálvá-
riái  kőkeresztnek  mcgá ldásához .  Ta l án  n e m  lesz  
é rdekte len  ez  a lka lommal  közelebbi  ada toka t  is  
hozni  róluk  tudomás ra .  A  sírboltot  és  kápolná t  a  
helybeli  Meleg  tes tvérek  építették,  mint  vállalko-
zók.  Mindkettő  t iszta  téglából  készült .  A  kápo lna  
hossza  3°3  ;  szé lessége  2"3  ;  m a g a s s á g a  a  föld-
szinétöl  2°,  az  a lap  3°  mély.  Kivid  m á r v á n y  lapon  
van  megörökí tve  az  építkezők  neve.  Az  a j t ó  két  
oldalán  levő  fü lkében  sz.  János  és  sz.  Teréz ia  
szobra  ékeskedik.  A  fazsindely  t e tőze tén  egy  kis  
torony  emelkedik.  Be lse jében  egy  Ízlésesen  kiállí-
tott  fao l tá r  van  diszes  faragásokkal  és  egy  olaj-
festésű  képpel ,  mely  a  sz.  Háromságot  áb rázo l j a  
a n n a k  je lzéseid ,  hogy  a  kápolna  annak  t isz te le tére  
szentel te t ik .  Az  á j t a toskodók  részére  két  oldalt  
egy-egy  p a d  .áll  ;  a  vas-sinekkel  készült  e rős  bol-
toza ton  a  Vörös  László  helybeli  festő  ál tal  készí-
te t t  sz.  Mária-alak  ter jeszt i  ki  kegyelmet  osztó  
kezeit .  Az  ol tár  és  fe lszerelése  a  bpest i  Rétay  és  
Benedek  czég  kész í tménye  s  d icsére tére  válik  a  
m a g y a r  iparnak,  mely  e  té ren  is  m á r  felveszi  a  
versenyt  a  külfölddel.  Ugyancsak  e  czégnek  készít-
m é n y e  a  h á r o m  kálvár ia-keresz t  is,  mely  I.  minő-
ségű  sóskút i  köböl  készül t  840  frt  köl tségen,  
hozzá  az  a lapozás t  a  Meleg  testvérük  6 0  for in ton  
készí te t ték.  Kívánjuk, hogy  a  kegyes  a lapi tványozó  
le lk iörömet  talál jon  müvében ,  a  híveknél  pedig  
fokozza  az  a  buzgóságo t  !  

K a t o n a  d o l o g .  Polgár  Imre  huszár -
ő rmes te r  csütör tökön  reggel  a  főhadnagya  lovát  
lovagolta.  A  liszti  lovak  egy csomóban  jö t tek  h a z a  
a  gyakorló  térről .  A  főhadnagy  tüzes  vé rű  lova  
neki  hevülve  e lhagyta  valamennyi  lovat  és  tüzé-
ben  —  n e m  tudni  mi  okból  —  ór iásá t  ugrot t ,  
magosan ,  mint  va lami  szá rnyas  állat.  A  ló  fejjel  
ugrott  neki  egy  vas tag  élő  fának, még  pedig  olyan  
erővel,  hogy  a  fa  kemény  kérgéből  nagy  da rabo t  
leütött  a  fejével .  E  p i l lana tban  a  ló  a  fától  —  
mih t  a  gumi  lap ta  —  visszapat tant ,  a  te rhe lő  el-
szakad t  és P o l g á r  ő rmes t e r  nyergestől  r epü l t  a  
levegőbe,  —  ráese t t  egy  kerí tésre ,  o n n a n  bele  az  
á rokba .  Mikor  m a g á h o z  tér t  pil lanatnyi  á ju lásából ,  
mikor  fel  akar t  ugrani ,  akkor  vette  észre ,  hogy  
nem  b i r j a  haszná t  venni  láb,inak.  A  bal  l ábszá ra  
fent ,  közel  a  ezomb  tövéhez  ket té  töröt t ,  a  jobb  
l ábszár  c son t j a  térden  alól  végig  reped t .  —  
Iszonyatos  .  .  .  iszonyatos  é rzés  volt  az.  A  ló  is  
ott  feküdt  a  földön  elterülve.  —  Po lgá r t  pén teken  
reggel  száll í tották  el  a  budapes t i  ka tona i  kórházba .  
Sa jná l juk ,  m e r t  igen  derék  lovas  volt,  akit  a  
n é m e t  c sászá r  is  ezüst  é rdemjegygye i  tünte te t t  
ki.  midőn  egy  nagy  gyakorlat  a lka lmáva l  fel tűnt  
neki  a  nyalka  magyar  huszár  u t á n o z h a t a t l a n  lo-
vaglása .  •—  A  csont törés  al igha  enged i  meg  töb-
bet,  hogy  nyeregbe  ülhessen.  Ilyen  a  katonaélet . . .  
Ezt  hívják  ka tona  dolognak.  

—  A z  a b o n y i  t a n u l ó  i f j ú s á g  ma  
t a r t ja  Neppe l  Ferenc/ ,  ur  e r d e j é b e n  nyár i  mula t -
ságát  a  polgári  iskola  ösztöndí j  a l a p j a  j a v á r a .  —  
Kér jük  városunk  közönségét ,  erkölcsi  és  anyagi  
t á m o g a t á s b a n  részesíteni  a  r e n d e z ő s é g  n e m e s  
buzga lmát ,  nehogy  itt  is  a  r észvé t l enség  miat t  
i f júságiink  magasz tos  ezélú  tö rekvése  a  sikertelen-
ség  t enge rébe  fúl jon.  If jú  b a r á t a i n k a t  pedig  üdvö-
zöl jük  a  cselekvések  mezején  s  k íván juk  a  Con-
fetti  és  se rpen t in  nehéz  csatá iból  a  r endezőség  
győze lmesen  ke rü l jön  ki.  

A z  i p a r o s  i f j ú s á g  utánzásra  méltó  
igyekezetet  I  n  isit  a  folyó  hó 24-én  t a r t andó  nyári  
mula t ság  sikere  érdekéhen,  me lynek  jövede lme  
fe lerészben  a  polgári  iskola  a l ap ja ,  másik  fele-
részben  az  iparos  tanonezok  ösz tönd í j j á  a l ap ja  
j avá ra  fog  fordít tatni .  A  r endezőség  n é v s o r a  biz-
tosí tékot  nyú j t  a  sikerre  s  tekintve  a  czélt ,  mely-
nek  pár to lása  emberbará t i  és  hazaf ias  kötelesség,  
a n n a k  mél tó  megnyi la tkozásában  nem  is  kétked-
he tünk . 

S é r ü l t  f o r i n t o s o k .  Az  olyan  ezüst  
egv  for intosokat ,  melyek  kivannak  lukasz tva ,  vagy  
m á s  m ó d o n  annyi ra  meg  vannak  sérülve,  hogy  
í izetésképen  senki  el  nem  veszi,  a  kir.  adóhiva-
talnál  1899.  Julius  végéig  he  lehet  adni .  Az  adó-
hivatal  elküldi  K ö r m ö e z b á n y á r a  és  az  ezüs t  érté-
két  később  o n n a n  megtérí t ik.  

—  K e z t y ű r e  g y ű r ű .  N.  N.,  vagy  ha  
j obban  tetszik  X.  V.  11  r  n  ö  n e m  elégszik  meg  
azzal  az  öntudat ta l ,  hogy  sok  az  a r a n y  gyűrű je ,  
h a n e m  még  fitogtatni  is  szeret i .  A  n a p o k b a n  nyil-
vános  helyen  kellett  meg je lenn ie  és  borzasz tó  
még  k imondani  is  —  <1  gyűrűket  felhuzgál tu  a  
keztyűre .  A  sors  az tán  azzal  bün t e t t e  meg  hiúsá-
gát,  hogy  az  utón  elvesztek  a  gyűrűk  az  uj ja i -
14)1  .  .  .  b izonyosan  azt  gondol ták  a  gvürük ,  hogy  
vagy  mi,  vagy  a  keztyük.  

—  M a  ö t v e n  é v e ,  hogy  a  magyar  ő r ség  
Fü t tokná l  a  sze rbeke t  kegyetlenül  e lpáhol ta ,  kik  
ugyanezen  n a p o n  gyúj to t ták  föl  Fö ldnán t ,  melyér t  
az t án  Bach to ld  —  a  Julius  28-án  á ru lóvá  lett  —  
m a g y a r  vezé r  dönge t te  el  őket  a l aposan .  Ugyan  
megemlékeznek -e  erről  d rága  szomszéda ink ,  meg  
arról ,  hogy  „ne  bán t sd  a  m a g y a r t "  ?  

—  T ű z o l t ó k .  Főszolgabírói  rende le t  men t  
a  városhoz ,  hogy  3 0  n a p  alat t  tűzol tóságot  kell  
szervezni ,  "inert  az  1888.  évi  miniszteri  r ende le t  
azt  pa rancso l j a ,  hogy  m i n d e n  fa luban,  vá ro sban  
kell  lenni  tűzol tóságnak  —  és  pedig  vagy  p é n z e n  
fogadot taknak,  vagy  önkénteseknek ,  vagy  pedig  
köte lezet teknek.  Ez  utóbbi  ese tben  minden  férfi  
2 0  évestől  4 0  évesig  köteles  tűzoltó.  —  Abony  
város  n e m  teheti  azt,  hogy  pénzes  tűzol tókat  
ta r t son.  Az  önkén te s  tűzoltók  legnagyobb  része  
—  tisztelet  a  kivételeknek  —  csak  p a r á d é z n i  volt  
jó,  —  nagyon  önkéntesek  voltak  ;  h a  aka r t ak  
mentek ,  h a  n e m  akar tak  nem  men tek  a  tűzhöz ,  
—  össze  is  m e n t  az  egész.  Nincs  m á s  há t ra ,  
mint  a  „ m u s z á j  tűzol tókat"  k i rendelni ,  min t  a  
ka tonáka t  ;  akkor  az tán  lesz  r end  a  tűznél ,  m e g  
m u n k á s  kéz  is.  Csak  tapinta t ta l ,  s zaké r t e l emmel  
kell  őket  szervezni ,  vezetni,  hogy  a  köteles  tűzol-
tók  érezzék  magokban ,  hogy  ők  n e m  rabszolgák,  
h a n e m  bogy  szabad  polgárokhoz  illő  polgári  köte-
lességet  te l jes í tenek.  —  Jó  tűzoltók  az  abonyiak ,  
csak  vezetni  kell  őket,  —  tudni  kell  őket  vezetni ,  
mer t  a  g o r o m b a s á g o t  senki  sem  szeret i  z seb re  
rakni , 

—• B e k ü l d e t e t t .  A  nyár i  melegek  ala t t  
legalább  —  a j a n l a n á n k  az  e lö l já róság  f igyelmébe  
a  hen tesek  üzle thelyiségeiben  rak tározot t  élelmi-
czikkek  sűrű  vizsgálatát ,  m e r t  bizony  meg  esik,  
hogy  a  fogyasztó  közönség  nagyon  kifogás  a lá  
eső  czikket  kap,  s  ha  visszaküldi,  az  a  g o r o m b a -
ság,  ami t  az t án  m é g  a  t e t e j ébe  kap ,  föl  ér  egy  
kis  spanyol -amer ika i  háborúva l .  

—  E z  i s  s t a t i s z t i k a .  A  m a g y a r  h i res  
a  nagy  kancsó já ró l  és  nagy  p ipá já ró l .  Pedig  ezek  
tek in te tében  nagyon  is  közepes  helyet  foglal  a  
nemze t i ségek  s o r á b a n .  Mert  pé ldául  :  a  dános ra  
ju t  évenként  és  f e j enkén t  9  liler  szesz,  a  n é m e t r e  
8 1  2,  a  m a g y a r r a  5,  az  osz t rákra  4,  a  m u s z k á r a  
3V2,  az  ango l ra  2Va,  a  spanyol ra  2,  az  o laszra  1.  
A  dohányzás  do lgában  a  hol landus  áll  legelöl,  
f e j enkén t  31  2  kilóval,  a z u t á n  az  amer ika i  követ-
kezik  21  10  kilóval,  a  n é m e t  l 1  2  kilóval,  a  be lga  
IV2,  a  m a g y a r  és  osztrák  1,  a  f r ancz ia  9  10,  
orosz  9  in,  angol  7/io,  olasz  6/10, spanyol  1,2 kilóval.  
A  dohány  szó  —  a  stat iszt ika  szer int  ná lunk  
most  a  tető  p o n t j á t  é r te  el,  —  ha  c s ö k k e n n e  a  
dohányzás  szenvedélye,  azt  senki  sem  b á n n á  in-
kább,  mint  a  kincstár ,  melynek  az  az  egészségre  
káros  szenvedély  oly  szép  hasznot  ha j t ,  min thogy  
ez  a  szenvedély  szegényt ,  gazdagot  egya rán t  zsa-
rol.  Ennek  megadóz ta tása  még  is  inkább  igazsá-
gos,  mint  a  bo ré  meg  a  húsé,  á l ta lában  az  élelmi  
szereké.  A  kiszáradt  füstös  gégét  pál inkával  s  más  
szeszes  itallal  nedvesí t jük,  tehá t  a  fogyasztási  adó-
hoz  még  idővel  és  önkén tes  pénz  k iadássa l  is  já-
rulunk. 

CSARNOK. 
V á g y . 

Ti  távol,  kék  hegyek,  
Virágos  rét ,  á rnyas  liget  !  
Ugy  vágyom  felétek,  
Megnyugodnom  csak  ott  lehet .  

Jő  c sendes  a lkonyon  
A  lágyan  lengő,  esti  szél.  
K i t á rom  ab lakom,  
S  az  b u s á n ,  a l ta tón  regél.  

Oh  !  Rege  az  nekem,  
Emlékez te t  i f júságra ,  
Mely  elszállt  fe let tem,  
S  ne in  jő  vissza  többé  soha.  

Béke  szállt  keb lembe  . . . .  
Lá tom  n e m  volt  más ,  csak  álom.  
Erdő  végy  öledre  !  
Hisz  régen  pihenni  vágyom.  

I t l o l n . 
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h a n e m  azér t  n em  ürült  meg. csuk  szédül t  a b b a n  
a  v iharban ,  melynek  esendes i i lése  ta lán  örök nyu-
ga lom,  vagy  ta lán  boldogság  lesz.  

Ki  t u d j a  me ly ikV. . . Ki  t ud ja  melyik  f á j  
most  j o b b a n ?  a  remény-e .  vagy  a  ké t s éghe -e sé s  s  
melyik  esik  j o b b a n ?  a  v iharzó  f á j d a l o m - e .  vagy  
az  irigy  gyönyör .  

S  r ákezd te  azt a  nótát : 

Megá lmod tam  az  é j szaka  
Nagy  hűt lenséged ,  

Kózsa  színű  kopor sódban  
Lát ta lak  meg  téged 

S z é p  kis f e jecskéden 
F e h é r  koszorú  volt  

A r c z o d o n  boldogság ,  
Az  e n y é m e n  hú  volt.  

He j  de nem is  á lom  volt ez. 
Még  m o s t a n  is  látlak  

Szőke  fü r tö s  f e j ecskéden  
Most  is  koszorú  van.  

Menyasszony  koszorú  
Csillog-billog  ra j ta ,  

A  s z á m o m r a  megvagy  
Mindörökre  halva.  

Örüli  m á m o r  gyönyörben  f á j d a l o m b a n .  
Az  ö r e g  B a r n a  Á d á m n a k  -  ki  ot t állt  a  

b a n d a  előtt  —  könnye t  csalt  a  s z e m é b e  s  megve-
reget te  Laczi  vállát ,  az t  m o n d t a :  

N e m  csodá lom,  hogy  nagy  lump  volt  a  
Béni,  ha  mind ig  igy muzs iká l tá l  neki .  H a n e m  m o s t  
m á r  egy t a p o d t a t  se á m  reggelig.  

.  . . R e g g e l i g !  . . Egy  egész  é j s z a k á n  át  lá tni ,  
h ú z n i  neki  a  s zebbné l  s zebb  n ó t á k a t  s  a z t án . . . . 
ta lán  megcsóko ln i  neki  a  kezé t ! 

H a n e m  az  é j s zaka  elrnult,  a h a j n a l  fe lpirkadt ,  
az  angyal  e l r e p ü l t .  . . kézcsók  m é g s em  volt .  

Olyan  gyáva  volt.  pedig  olyan  sokat  i v o t t . . .  
Minél  t öbbe t  ivott,  annál  s z e b b e n  húz ta .  

-  Igyál  Laczi  !  Igyál ! 
Biz ta t ta  mindenki .  Az urak  is m e g a  czigá-

nyok  is.  
—  Hiszen  utol jára  muzs iká l t a t  a  Zsi tvay  

Béni  l egényképen .  
H ú z z a d  Lacz i !  tudod  azt a  t iédet  .  .  .  .  

„Feke t e  szem  é j s z a k á j a ! "  
De  Laczi  most  nem azt h ú z t a ,  m i n t h a n em 

is  hal lot ta  volna .  —  Vé r szeme t  kapot t ,  mint egy 
győztes  király  a  ver t  e l lenség  felet t .  

Azt  kezd te  el, hogy : 

S z o m o r ú  fűz h e r v a d t  l o m b j a  
Ráhaj l ik  egy  s í r ha lomra .  
Kis  m a d á r k a  z e n g  az  ágon .  
T e m e t ő b e  s i rba  vágyom,  
S i rba  vágyom.  

A  h o s s z ú  el jegyzési  m á m o r  u t á n  hosszá  á lom  
következet t .  A  pénz  dobá ló  u rak ,  a  hó lyagos  
ú j já  ezigányok  mind  p ihenni  té r tek .  

Csak  Laczi  n em alszik  m é g  mos t  s em.  ha-
nem  tart  nála  a  szi la j  m á m o r  t o v á b b  is és  zak-
la t ja .  mintha  neki  a  z ak la t á s  l e n n e  a  nyuga lom.  

III. 

Az  asszonyok  és l eányok  éjfél  u t á n  oszolni  
kezdtek  s  Terikét  is  p ihenn i  küld ték .  De s a j gó 
szive  nem  tudott  p ihenni .  F ü l é h e  esenget t  folyton  
az  a  mámor í tó  nóta ,  é r ez t e  folyton  azt  a  lángoló  
tekintetet ,  mely  lelkét  m a j d  e léget te .  Le m e n t  a  
ker tbe  s  mint  valami  a l v a j á r ó  ba rango l t  az u takon , 
de  egyszer  csak  a  ker t  h á t s ó  a j t a j á h o z  ér,  mely  
a  Tiszahoz  vezető  ösvényre  nyílik.  Kinyi t ja  az  a j -
tót  és  lemegy  a  Tisza  felé.  

A  mélymedrü  Tisza  l a s san  c sobogó  h a b j a i b a n  
kaczerkodva  nézeget i  m a g á t  a  hold  ezüst  rezgő  
sávoka t  fest  a  tovasie tö  a p r ó  hu l l ámokra .  

Ott  áll és  merengve  nézi ,  hogyan  nyelik  el a 
rengő  habok  a  par ton  álló  topolyák  és  fűzfák ár-
nyékait .  Hátha  ö  is o d a a d n á  m a g á t  ezeknek  a ha-
boknak .  nem  kellene  v issza térn i  vő legényéhez  soha  
többé . 

Csak  most  é rez te  igazán,  hogy  mennv i r e  
n e m  szeret i  azt a  szép,  deli  férfit ,  ki nagy  boldog-
s á g á b a n  nem  tudott  hová  lenni.  

Belelépett  egy c so lnakbu  s  annak  az  or ráról  
nézege t t e  a  saját  rezgő  á rnyéká t  a  c sáb í tóan  lá-
gyan  r engő  hahókban .  Szédü ln i  kezdett  a  megpi -
h e n é s  vágyától . . . s  a  más ik  porezheu  m á r elnyel-
ték  a  hu l lámok.  . . . mint  a  p a r t o n  álló  topolyák  és  
fűzfák  á rnyékai t .  

A  locsesanás ra  egy  éji  m a d á r  r e b b e n t  fel.  
Egy  kuvik  a  ha l á lmadár .  Egyet  vij jani  s  az tán  
ismét  f é szké re  szállt.  

A  lanyha  szél  s ze re lmesen  su t tog  a  f ehé r  há tú  
levelekkel  \  neszte len  é j b e  fé le lmesen  szól  

be le  a  város i  to ronyóra  ü l é sének  t o m p a  kongása  
s  u t á n a  az  a j t a t o s ,  vonta tó im  ének lő  k iá l lás  erké-
lyéről : 

„Dicsé r t e s sék  az Ur J é z u s  K r i s z t u s !  
Éj fé l  u t án  ket tő t  ütött  az  ó r a . "  

IV. 

P ü n k ö s d  s z o m b a t j á n  es te  oly  c s e n d e s , oly 
kihalt  volt  az  egész  város .  Mindenki  p ihenni  tért  
hogy  ko ránke lve  üdvözölhesse  a n a p s u g a r a s  reggeli  

. . . .  Éj fé l t  e lü tö t te  m á r  а  t o ronyóra .  Egyszer re  
megnyí l ik  a  t e m e t ő  fekete  kapu j a  s  egy  meggör-
n y e d t  a lak  t ámolyog  e lőre  a  sötét  lembok  alatt ; 
A  léptek  z a j á r a  é j i m a d á r  r ebben t  fel e löl te egv 
kuvik  a  h a l á h n a d á r .  Egyet  víjjant  s lova  repült .  

K iha j l ó  c s ipkebokrok  tépdes lek  m e g  s ietős  
ú t j á b a n . 

•—  Már n i nc sen  m e s s z e . . .  ide lá tsz ik ,  szinte  
világít  a  f r i s sen  han to l t sir. 

O d a é r t  a  s i rhoz .  
Az  é j s z a k a  olyan  c s e n d e s s  az  ő s z i v é  olyan  

v iha ros  volt .  
—  Itt vagyok,  e l jö t tem  u t á n a d .  Megismersz -e  

m é g ?  Én vagyok . . . szere t lek  es megha lok  u t á n a d ,  
amin t  te  megha l t á l  nekem.  Ha nem  i smersz r á m . 
m a j d  m e g i s m e r s z ,  lia  e lhúzom  a  n ó t á d a t . . . . es 
fel jösz,  hogy  ölel je lek,  csókol ja lak .  

A  hegedű  megszólal t  az  é j b e n .  S z e r e l m e t  
esdekel t ,  f á j d a l o m b a n sir!. 

-  - Neked  húzom  Te s z e n t !  T e angyal .  Hall-
gasd  meg  i smer j  rá.  A  h e g e d ű s z ó »  a  sz ivem  
zokog.  Visszahívlak,  v isszakér lek.  Nem ad lak oda 
m á s n a k ,  n em ad lak  oda a  fekete  fö ldnek.  

S  a  h e g e d ű  sír ta ,  h o g y :  

É j j e l -nappa l  ö s sze t e szem  k e z e m e t .  
I m á d s á g b a  foglalom  a  nevede t ,  
J ó  az  I s ten ,  megha l lga t j a  k é r é s e m ,  
Meg  is  őr iz ,  vissza  is ad  é n n e k e m .  

S z o m o r ú  f űz ágai  ha jo l l ak  fölé  amin t  húz ta .  
A  n y á j a s  h o l d s u g á r  hozo t t  ü z e n e t e t  a  másv i lágró l ,  
o n n a n  aho l  az  angya lok  vannak  . . . Azt az  üzene-
tet,  hogy  n e m ez az a  n ó t a , n e m  ez az  a  r e g i .  . . 
Azt  húzd ,  azt a  régi t ! 

A  cz igány  s z e m é b ő l  z á p o r k é n t  hul lot tak  a  
könnyek  a  h e g e d ű r e .  

Azt  a  régi t ! 

S z o m o r ú  fűz he rvadt  lombja  
Ráha j l i k  a  s í rha lomra .  
Kis  m a d á r k a  z e n g  az  ágon ,  
T e m e t ő b e  s i rba  vágyom.  

És  n e m  s z a k a d t  meg a  húr a  f á jda lomtó l ,  
h a n e m  sir ta  t o v á b b : 

S z o m o r ú a n  zúg-búg  a  szél .  
Csendrő l ,  nyuga lomró l  beszél  
É d e s  lesz  ott  megp ihenn i ,  
Oda  lent  m á r  nem h í j s e m m i . 

N e m  f á j  s e m m i .  
Az  u to lsó  hangná l  leesett  a  hegedű  a  földre,  

az t án  . . . leesett  mellé  a  h e g e d ő  g a z d á j a  is.  
A  hegedű  h ú r j a  helyeit  a  cz igány  ve rgődő  

szive  szakad t  meg. 
A  test  t o m p a  z u h a n á s á r a  egy éji m a d á r  reb-

b e n t  fel, egy kuvik  a  h a l á h n a d á r .  Egyet  víjjant  
a  n é m a ,  ne sz t e l en  é jben  és a z t á n  . . . c s e n d e s  lett  
m inden . 

L e g o l c s ó b b  b e v á s á r l á s i  f o r r á s !  
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Vitt)  szerencsém  Abony  város  ós  
vidéke  n. é.  közönségének  tudomá-
sára  hozni,  hogy  az o l ô r o  h í t k i -
( l o t t  k l c ' n v  í n m t t  ;i  r ak tá ron  
levő  á rúka t  t e t e m e s e i  t e s a c à B »  
l i t o t t  á r a k o n  án is i tom  el.  

l ' j  m i n t á j ú  kar ton  Wile  1*-J krtöl  fe l jebb .  
Jú in inöségi i  gyolcs  ..  Í O  krtól  f e l j ebb .  
Jóminöség i i  fes tő  „  HVÎ krtól  f e l j ebb .  

Ezen  rendkívül  olcsó á r a -
k a t  il  п. é.  közönség  Ii. f igyelmébe 
a ján lva ,  ma rad t am  

kiváló  t isztelel te i  

VAJDA  ADOLF,  
(WeiiibrrgiT-féle  lliíz.l  

L e g o l c s ó b b  b e v á s á r l á s i  f o r r á s  I  
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Nyomato t t  Szerdahely i  J á n o s n á l  Ahonyhun .  

A  c c z i y á n v  s z e r e l n i e .  

Irta :  YARGYASI.  (Vege.)  

Rarnáéknál  nagy  sürgés- forgás  van, a ven-
dégek  is  gyülekeznek  a  környékből.  .Nem  egy  
fiatal  leány,  vagv  fiatal  asszony  tekint  irigykedve  
Terikére ,  ki s ápad tan  fogadja  az érkező  vendégek  
üdvözléseit.  Mindenkinek  feltűnt  a  leány hal-
vanv-ága. 

A  boldogságtól  !  mondoga t t ák  a ven-
degek  m a g o k b a n ;  persze  azt n em  tudták,  de el 
sem  hitték  volna,  hogy  még az n a p i tgge l  is olt 
térdelt,  a tyja  előtt,  hogy  csak  m e n j e n  el  Zsitvay-
hoz  es mond ja  meg neki,  n e jö j jön  el, nem  aka r  
felesége  lenni,  nem tud ja  szerelni .  

Végre  a  vendégek  mind  összegyülekeztek  s  
a  násznagy  a  szokásos  fo rmaiságok  be ta r tásáva l  
megkér te  Ter ikenek  a  kezét ,  a zu tán  felhúzták  
uj jára  a  kar ikagyűrűt  s  a  p a p a  boldogan  adta  
rajok  áldását .  

A  leány,  mikor  vőlegénye  ott  a  vendégek  
előtt  a jká ra  nyomta  az  első  tüzes  szerelmi csó-
kot,  ugy érezte,  hogy  a  pokol  nyilt  meg  e lőt te  
minden  kínjával,  minden  szenvedéséve l .  Szerete t t  
volna  menekülni  vőlegényétől ,  kifutni  a  t e remből ,  
neki  menni  a  széles  T i szának  s  a  csobogó  habok-
lmn  keresni  menekvést .  

Irigykedve  néz te  a  t öbb i  leány,  hogy csó-
kolja  Zsitvay  menyasszonyá t ,  ki még csak  nem is 
viszonozza  azokat  a  csókokat .  Hányan  a d n á n a k  
egyért  tizi  I  vissza  s  ez m é g szívesen  sem  veszi.  

Egyszerre  csak  megszóltál  a  lo rnáezon  Zsit-
vaynak  a  n ó t á j a  .  .  .  

Felnyi tot ták  a  tornáoz  a j t a j á t ,  hogy  köze-
lebbről  lássák,  j o b b a n  hal l ják  a  szépségéről  is  
hires  czigány  pr ímást .  De  amin t  felnyílt  az  a j tó  
es  Laczi  megpi l lan to t ta  a  t ündé r  szép  leányt,  kiért  
odahagy ta  szü lővárosá t ,  k iér i  h í rnevet ,  vagyont  
aka r t  szerezni ,  k ie j te t te  kezéből  a  vonói  s  ugy  
érezte ,  hogy  elvesz  vele  a  világ.  De addig  tar to t t  
csak,  mint  egv  szempi l lantás ,  vonójával  leütött  
egy  rózsalevele t  és  huz la  tovább  a  Zsitvay  nótá-
ját ,  aki e l jegyzésé t  t a r t j a  a  szép  B a r n a  Terikével .  
Csakhogy  m á s k é p  szólít,  most  a  h egedű ,  mint az-
előtt .  mig a  rószalevele t  le  nem  ütötte.  Keser -
gőbb  volt  m i n d e n  hangja .  Hogy  sirt . . . .  hogy  
j a jga to t t  az a  kis hegedű . 

Gyöngéd  voll  az ón  s ze re lmem,  
Selyem  k e n d ő  volt  a  lelkem ; 
E  k e n d ö v d  similáin  le  
Homlokát ,  ha e lborult  volt.  
Szegény  kendő,  se lyem  kendő ! 
Ugy  eldobtak,  mint  egy rongyot 
Nem  visel  rá  senki  gondot .  

Es  mig a  hegedű  zokogot t ,  inig  szemei  
könnyben  áztak,  könnyein  keresztül  r á t apad t  
nézésével  a r r a  a  szép  leányra .  

A  hangos  t á r sa ság  e lnémul t  a  hegedüszóra .  
Mi  t ö r t é n t ?  Aki  igy  muzsikál ,  annak  a  szive  
tele  van  érzéssel ,  tele  f á jda lommal ,  tele  epedő  
szere lemmel .  S  a  czigány  húzta  .  .  .  húzta  f'árad-
hat lanul .  Es  sem a  ez igányok  a  húzásba ,  sem a 
vendégek  a  ha l lga tásba  nem f á r ad tak  bele.  A  pri-
ma.-  'czigány  m e g épen  u j erőt  nyert .  

Areza  égett ,  s zeme  lobogott  :  szivének han-
gos  dobogásá t  el  aka r t a  fo j tani  a  muzsika  za já -
ban.  A  czigányokaf  de le jes  varázs la t  jár ta  á t ;  
s o h ' s e m  hallot ták  m é g Laezit  igy  muzsikálni .  

Csodála tos  varázs ,  melynek  nincs  neve.  
Fa jda lom  a  g y ö n y ö r b e n ;  futó  szélvihar nyö-

gése  a  napsugá ros  völgy  virágai  között.  
Zsitvay  önkénytelenül  a jka ihoz  vonta  szép  

jegyese  kis puha  kezét  a  hangok  epedő  rezgése  
alat t ,  inelv  az  é rze lmek  fe l lázadt  vihara  u tán  
lágyan  kérő,  édes  s ó h a j t á s b a  olvadt  De  
csak  egy  pi l lanatra,  addig,  mig a  vőlegény meg-
csókol ta  jegyese  kezét  .  .  .  

Egy  megrázó  a k k o r d !  T á m a d ó  vihar  sivilása.  
j a j g a t ó  hangok  szivszakgató  - ikongása .  Minden  
arezon  végig  fut. a  va ráz  lat, a  lelki  bo rza lom  
ideges  rángása  és a  czi„.my  uein  lát ja  mind-
ezt.  csak  azt az  egyet,  azt a  szente t ,  aki nem  az  
övé,  s  akinek  kezét  más  csókol ja .  

Csak  ezt l á t j a  lobogó  szemeivel  — de  érzi ,  
hogy  elbűvöli  mindenki t  s  azt a  f á jda lmat ,  mely  
az  ö  szivében  tombol ,  be le lopta  a n n a k  a  sz ivébe  
is.  Es boldog  volt  e  gyö t re lmes  lázban.  

Itt  van, itt  vele  együt t  sir az.  akit  szere t .  
Milyen  halvány,  l m g ; s zomorkodik  a  hegedű  bána -
tos.  fá jó  hang ján .  Az  ö  s ze re lme ,  az  ö  elrabolt  
szere lme. 

Eli!  Ki t u d j a ? !  Ki  t u d j a  lesz-e  asszony  
aki  még most  l e á n y ?  Ki t u d j a  azé  lesz-e  vagy  
lesz-e  v a l a k i é ?  

Oh,  de ör j i tö  gondola t  egy czigány  fe jében ; 


